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 মুয়াা মািলক
হািদস নাারঃ ১৬০২

৪৩. িদয়াত অধায় (كتاب العقول)
পিরেদঃ ৪. তুেল হতা করায় িদয়াত সে

الْقَتْل ف الْخَطَا ةباب دِي

আরবী

ًجنَّ رارٍ اسي نانَ بملَيسكٍ والم ناكِ برع نابٍ عهش ناب نك عالم نع يحي دَّثَنح

اتا فَمنْهم نَةَ فَنُزِييهج نم لجر عبصا َلع طا فَوسى فَررجثٍ الَي ندِ بعس نب نم

فَقَال عمر بن الْخَطَّابِ للَّذِي ادع علَيهِم اتَحلفُونَ بِاله خَمسين يمينًا ما مات منْها

ةالْخَطَّابِ بِشَطْرِ الدِّي نب رمع ا فَقَضوبفَا نْتُمفُونَ التَحا خَرِينْل قَالوا وجرتَحا ووبفَا

علَ السعدِيِين قَال مالك ولَيس الْعمل علَ هذَا

وحدَّثَن عن مالك انَّ ابن شهابٍ وسلَيمانَ بن يسارٍ وربِيعةَ بن ابِ عبدِ الرحمن كانُوا

يقُولُونَ دِيةُ الْخَطَا عشْرونَ بِنْت مخَاضٍ وعشْرونَ بِنْت لَبونٍ وعشْرونَ ابن لَبونٍ ذَكرا

وعشْرونَ حقَّةً وعشْرونَ جذَعةً

ا لَمم خَطَا مدَهمنَّ عاانِ ويبالص نيب دقَو  نَّهنْدَنَا اع هلَيع عتَمجالْم رمك االم قَال

تَجِب علَيهِم الْحدُود ويبلُغُوا الْحلُم وانَّ قَتْل الصب ِ يونُ ا خَطَا وذَلكَ لَو انَّ صبِيا

وكبِيرا قَتََ رجً حرا خَطَا كانَ علَ عاقلَة كل واحدٍ منْهما نصف الدِّية قَال مالك

نُهيد بِه قْضي هالم نم رِهغَيك وا هنَّماو يهف دقَو  الم قْلُها عنَّمفَا خَطَا لقُت نمو

لَه زائكَ جفَذَل هتدِي نفَا عع ثُم هثُلُث ةُ قَدْرونُ الدِّيَت الم انَ لَهنْ كفَا تُهيصو يهوزُ فتَجو

بِه صواو نْهفَا عذَا عا كَ الثُّلُثذَل نم ازَ لَهج هتدِي رغَي الم لَه ني نْ لَماو

বাংলা

রওয়ায়ত ৪. ইরাক ইবন মািলক ও সুলায়মান ইবন ইয়াসার (রহঃ) হইেত বিণত, বিন সােদর এক বি ঘাড়া

দৗড়াইল যাহােত জুহায়ন গাের এক বির অুিল ন কিরয়া িদল; অুিল হইেত এত র ঝিরল য, তাহােত

ঐ বি মারা গল। উমর (রাঃ) থেম তা বনী সা’দেক বিলেলনঃ তুিম এই কথার উপর পাশ বার কসম
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কিরেত পার য, এই বি অুিল ন হওয়ার দন মের নাই; তাহারা ইহােত সত হইল না। যখন তাহারা

কসম কিরল না িতিন জুহায়নী গাের লাকেদর বিলেলনঃ তামরা কসম কিরেব িক? তাহারাও ইহােত সত

হইল না। অতঃপর িতিন বনী সা’দ হইেত অেধক িদয়াত দওয়াইয়া িদেলন।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ এই হাদীেসর উপর আমল করা হইেব না। ইবন িশহাব, সুলায়মান ইবন ইয়াসার ও

রবী’আ ইবন আবী আবদুর রহমান বেলনঃ ভুলবশত হতার িদয়ােত কুিড়িট িবনত মাখায, কুিড়িট িবনত লবুন,

কুিড়িট ইবন কবুনেনর, কুিড়িট হা এবং কুিড়িট জায’আ দওয়া হইয়া থােক।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ আমােদর িনকট ইহা একিট সবসত িসা য, নাবােলগেদর হইেত িকসাস লওয়া হইেব

না, যিদও স ায় হতা কের। এই ধরেনর হতা ভুলবশত হতার পযােয় পিড়েব। বােলগ না হওয়া পয এই

কুম অথাৎ তাহার উপর শাি বতাইেব না তাহার বেলগ হওয়া পয।

এইজনই যিদ কান অা বয় ছেল কাহােকও হতা কের, তেব ইহা ভুলেম হতা হইয়ােছ মেন কিরেত

হইেব। যিদ নাবােলগ ও বােলগ িমিলতভােব কাহােকও হতা কের, েতেকর জন অেধক িদয়াত িনধািরত

হইেব।

মািলক (রহঃ) বেলন, য বি ভুলেম িনহত হয় তাহার িদয়াত তাহার ও তাহার মােলর পিরমােণ হইেব, যাহা

ারা তাহার ফরয আদায় করা হইেব, তাহার ওসীয়ত আদায় করা হইেব যিদ তাহার িনকট িদয়ােতর সমান মাল

থােক আর িদয়াত মা কিরয়া দওয়া হয় তেব তাহা বধ। যিদ এত মাল না থােক তেব ই -এর পিরমাণ মা

কিরেত পাের। অবিশ যাহা থােক উহা ওয়ািরসেদর হক।

English

Yahya related to me from Malik from Ibn Shihab from Irak ibn Malik and
Sulayman ibn Yasar that a man of the Banu Sad ibn Layth was running a
horse and it trod on the finger of a man from the Juhayna tribe. It bled
profusely, and he died. Umar ibn al-Khattab said to those against whom the
claim was made. "Do you swear by Allah with fifty oaths that he did not die
of it?" They refused and stopped themselves from doing it. He said to the
others, "Will you take an oath?" They refused, so Umar ibn al-Khattab gave a
judgement that the Banu Sad had to pay half the full blood-money.

Malik said, "One does not act on this."

Yahya related to me from Malik that Ibn Shihab, Sulayman ibn Yasar, and
Rabia ibn Abi Abd ar-Rahman said, "The blood-money of manslaughter is
twenty yearlings, twenty two-year-olds, twenty male two-year-olds, twenty
four-year-olds, and twenty five-year-olds."
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Malik said, "The generally agreed on way with us is that there is no
retaliation against children. Their intention is accidental. The hudud are not
obliged for them if they have not yet reached puberty. If a child kills
someone it is only accidentally. Had a child and an adult killed a free man
accidentally, each of them pays half the full blood-money."

Malik said, "A person who kills someone accidentally pays blood-money with
his property and there is no retaliation against him. That money is like
anything else from the dead man's property and his debt is paid with it and
he is allowed to make a bequest from it. If he has a total property of which
the blood-money is a third and then the blood-money is relinquished, that is
permitted to him. If all the property he has is his blood-money, he is
permitted to relinquish a third of it and to make that a bequest."

হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=74499

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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